
Zmluvné strany:

Objednávatel‘:

Číslo zmluvy objednávateľa:
Císlo zmluvy zhotoviteľa: 3101462025

Zmluva o dodávke elektrkkej energie

Názov: Ľubovnianska nemocnica, n.o.
Sídlo: Obrancov mieru 3, 064 01 Stará Lubovňa
Zastúpený: MUDr. Petrom Bizovským, MPH, riaditeľ
IČO: 37886851
DIČ: 2022057565
iČ DPH: SK2022057565

Peňažný ústav: VÚB, a.s. pobočka Stará Ľubovňa
Bankové spojenie: IBAN: SK45 0200 0000 0020 3667 1956

SWIFT: SWIFT: SUBASKBX
E-mail:

(d‘alej Jen „Objednávateľ)
a
Zhotovitel‘:

\
Obchodné meno: Pow-en a. S.

Sídlo: Prievozská 4B, 821 09 Bratislava
Zastúpený: Ing. Milan Španko, MBA, predseda predstavenstva
IČO: 43860125
DIČ: 2022502394
IČ DPH: SK2022502394

Peňažný ústav: Tatra banka, as., Bratislava
Bankové spojenie: IBAN: 5K39 1100 0000 0029 2113 2007

SWIFT: TATRSKBX
E-mail obchod~pow-en.sk

(d‘alej len „zhotovitel‘)

(d‘alej ako „Poskytovatel‘)
(Objednávatel‘ a Poskytovatel‘ spolu d‘alej ako „Zmluvné strany“)

uzatvárajú túto Zmluvu o dodávke elektrickej energie podIa ~ 269 ods. 2 zákona č. 513/1991
Zb. Obchodný zákonník v zneni neskorších predpisov a v súlade so zákonom Č. 343/2015 Z.
z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov (d‘alej len „Zákon o verejnom obstarávaní“) (d‘alej ako „Zmluva“) nasledovne:

Článok I
Uvodné ustanovenia

1.1 Táto Zmluva sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania v zmysle ustanovení
zákona Č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v znení neskorších predpisov (d‘alej v texte len ako „Zákon o verejnom
obstarávaní )‘ priČom Objednávatel‘ na obstaranie predmetu Zmluvy uskutoČnil postup



verejného obstarávania — verejnú súťaž s názvom predmetu zákazky: Elektrická
energia 07/2025 - 06/2026.

1.2 Poskytovatel‘ je povinný v súlade so zákonom Č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov (d‘alej len „Z0RPVS“), pokial‘ sa ho povinnosť zápisu do registra partnerov
verejného sektora týka, byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora (ďalej len
„register“), ktorého správcom a prevádzkovatel‘om je Ministerstvo spravodlivosti
Slovenskej republiky po celú dobu trvania tejto Zmluvy.

1.3 Objednávatel‘ týmto vyhlasuje, že je spósobilý túto Zmluvu uzatvoriť a plniť záväzky
v nej obsiahnuté.

1.4 Poskytovatel‘ týmto vyhlasuje, že je spůsobilý túto Zmluvu uzatvoriť a plniť záväzky
v nej obsiahnuté.

1.5 V súlade s touto Zmluvou budú Objednávatel‘ovi poskytnuté plnenia podIa predmetu
zákazky Verejného obstarávania špecifikované v článku 2 tejto Zmluvy.

Článok 2
Pred met Zmluvy

2.1 Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán v súvislosti s
nákupom, dodávkou a distribúciou elektriny v odberných miestach definovaných v
Prílohe Č. 2 tejto Zmluvy (d‘alej ako „Odberné miesta“), v súlade s Opisom predmetu
zákazky (d‘alej ako „OPI‘) špecifikovanom v Prílohe č.1 tejto Zmluvy a s úhradou
odplaty za Zmluvné plnenia. Predmetom tejto Zmluvy je aj dohoda Zmluvných strán o
maximálnom príplatku k cene podIa či. IV bod 4.2 za poskytovanie Zmluvných plnení
a tiež o podmienkach poskytovania Zmluvných plnení.

2.2 Poskytovatel‘ sa zaväzuje za podmienok stanovených v tejto Zmluve poskytovat‘ pre
Objednávatel‘a riadne a včas Zmluvné plnenia v súlade s touto Zmluvou a
Objednávatel‘ sa zaväzuje za riadne a včas poskytnuté Zmluvné pinenia uhradiť
odplatu určenú v nadväznosti na dohodnutú cenu podl‘a Prílohy č. 3 tejto Zmluvy.

2.3 Poskytovateľ zabezpečí komplexné Zmluvné pinenia súvisiace s pravidelnou
bezpečnou, stabilnou a komplexnou distribúciou a dodávkou elektriny do Odberných
miest vrátane prevzatia zodpovednosti za odchýlky voči zúčtovatelovi odchýlok za
každé z Odberných miest za týchto podmienok:

2.3.1 Poskytovatel‘ bezpodmienečne garantuje dodávky elektriny Po dobu platnosti
tejto Zmluvy;

Článok 3
Práva a povinnosti Zmluvných strán

3.1 Poskytovatel‘ je povinný realizovať akékol‘vek a všetky Zmluvné plnenia:

3.1.1 v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy, a zároveň
3.1.2 v súlade s OPZ, a zároveň
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3.1.3 v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými
na území SR a zároveň

3.1.4 podIa písomných pokynov Objednávatel‘a a zároveň
3.1.5 v súlade so záujmami Objednávatel‘a, ktoré sú mu známe a/alebo ktoré mu

vzhl‘adom na okolnosti pri vynaložení všetkej odbornej starostlivosti mali byť
známe, resp. ktoré mal Poskytovatel‘ poznať v súlade s príslušnými
všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území SR a zároveň

3.1.6 s odbornou starostlivosťou, ktorú je možné od Poskytovatel‘a důvodne
očakávať, zachovávajúc štandardy best practice v danom odvetví a zároveň
za každých okolností riadne a včas.

Poskytovatel‘ je tiež povinný riadne plniť predmet tejto Zmluvy, dodržiavať túto Zmluvu
a nepretržite monitorovať štandardy kvality prenosu elektriny, distribúcie elektriny a
dodávky elektriny stanovené osobitnými predpismi .

3.2 Poskytovatel‘ sa zaväzuje:

3.2.1 pri poskytovaní Zmluvných plnení bez zbytočného odkladu spolupracovať
s príslušným prevádzkovatel‘om distribučnej sústavy a/alebo distribučnej
siete, tak aby bol schopný riadne poskytovať plnenia podIa tejto Zmluvy;

3.2.2 bez zbytočného odkladu, potom ako sa o tom dozvedel, písomne
Objednávatel‘a informovať o akýchkol‘vek okolnostiach důležitých pre riadne
poskytovanie plnenia definovaných v OPZ a akýchkol‘vek okolnostiach, ktoré
můžu mat‘ vplyv na zmenu alebo doplnenie alebo udelenie pokynov
o bjednávatel‘a voči Poskytovatel‘ovi;

3.2.3 písomne upozornit‘ Objednávatel‘a na nesprávnost‘ (vrátane rozporu
s právnym poriadkom) ním navrhovaného postupu, podkladov a/alebo mých
pokynov týkajúcich sa plnení definovaných v OPZ bezodkladne, najneskůr
do piatich (5) dní potom, ako sa dozvedel o tomto postupe, pokynoch alebo
Po doručení takýchto dokumentov. V prípade, že si Poskytovatel‘ nesplní túto
svoju povinnost‘, zodpovedá za škodu tým spůsobenú. V prípade, že
Objednávatel‘ trvá napriek upozorneniu Poskytovateľa na tomto postupe,
podkladoch, pokynoch, je Poskytovatel‘ povinný postupovať podl‘a pokynov
Objednávatel‘a, pričom však Poskytovatel‘ nezodpovedá za akúkol‘vek
škodu, ktorá v tomto prípade v príčinnej súvislosti s pokynom Objednávatel‘a
vznikne;

3.2.4 poskytovať plnenia definované v tejto Zmluve a OPZ nepretržite
a bezodkladne, okrem prípadu prekážky charakteru vyššia moc. Pre účely
tejto Zmluvy sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré nie sú závislé od
konania Zmluvných strán, a ktoré nemůžu Zmluvné strany ani predvídat‘
ani nijakým spůsobom priamo ovplyvniť, ako napr.: vojna, mobilizácia,
povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, karantény, atd‘. Za vyššiu
moc sa nepovažujú výpadky vo výrobe a nezískanie úradných povolení.
V prípade ak by nastala okolnosť, ktorá je považovaná za prekážku
charakteru vyššia moc podIa tejto Zmluvy, je Poskytovatel‘ povinný
bezodkladne písomne informovat‘ o tejto prekážke Objednávatel‘a, ak tak
neučiní v lehote do piatich (5) kalendárnych dní odkedy mala prekážka
nastat‘, nie je Poskytovatel‘ oprávnený sa existencie uvedenej prekážky
dovolávat‘;

3.2.5 zachovávat‘ mlčanlivost‘ o všetkých informáciách a/alebo skutočnostiach
týkajúcich sa Objednávatel‘a a jeho činnosti, ktoré Objednávatel‘ sprístupní
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Poskytovateľovi pri poskytovaní Zmluvných plnení v zmysle tejto Zmluvy
(d‘alej ako „Dóverné informácie“). Poskytovatel‘ sa zaväzuje, že použije
Dóverné informácie výhradne na účely poskytovania Zmluvných plnení
v zmysle tejto Zmluvy;

3.2.6 poskytnúť Objednávatel‘ovi všetku súčinnosť a vyvinúť maximálne úsilie,
ktoré je možné dóvodne požadovať, potrebné na pinenie tejto Zmluvy;

3.2.7 zasielať Objednávatel‘ovi minimálne jeden krát ročne spolu s faktúrou
informácie o podiele jednotlivých zdrojov elektriny na dodávke elektriny za
uplynulý rok a o vplyve vyrobenej a dodanej elektriny na životné prostredie;

3.2.8 bezodkladne informovať Objednávatel‘a o akýchkol‘vek prekážkach
brániacich poskytovaniu riadneho a včasného Zmluvného pinenia a tiež
bezodkladne informovať Objednávatel‘a o torn, že u Poskytovateľa nastali
okolnosti podl‘a čI. 7 ods. 7.3 tejto Zmluvy alebo u Poskytovateľa došlo
k strate príslušného oprávnenia potrebného na poskytovanie Zmluvného
plnenia resp. strate spósobilosti dodávať elektrinu podIa tejto Zrnluvy,

3.2.9 dodržiavať štandardy kvality, evidovať, vyhodnocovať a zverejňovať údaje
o štandardoch kvality a to v súlade s vyhláškou Úradu pre reguláciu
sieťových odvetví č. 236/2016 Z. z., ktorou sa ustanovujú štandardy kvality
prenosu elektriny, distribúcie elektriny a dodávky elektriny (d‘alej aj ako
„štandardy kvality‘). V prípade, ak Poskytovatel‘ nedodrží štandardy kvality,
a toto nedodržanie preukázatel‘ne nastalo, je povinný uhradit‘
Objednávatel‘ovi kornpenzačnú platbu. Pri určení spósobu y výšky
kornpenzácie za nedodržanie dohodnutej kvality dodanej elektriny
a súvisiaceho plnenia bude Poskytovatel‘ postupovat‘ v súlade so štandardrni
kvality. Vyhodnocovanie štandardov kvality Poskytovatel‘ zverejňuje na
svojorn webovom sídle.

3.3 Poskytovatel‘ vyhlasuje, že:

3.3.1 je odborne spösobilý poskytovať Zmluvné plnenia, súhlasí s rozsahom
Zmluvného plnenia a bez výhrad súhlasí s dohodnutou cenou za Zrnluvné
plnenia podIa tejto Zmluvy;

3.3.2 má platné povolenie na podnikanie v energetike, ktoré Poskytovatel‘a
oprávňuje podnikať v oblasti dodávky elektriny na území SR v súlade so
zákonom č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v znení neskorších predpisov (d‘alej ako „Zákon o energetike‘);

3.3.3 je subjektorn zúčtovania odchýlky účastníka trhu v zrnysle Zákona
o energetike alebo má uzatvorenú zmluvu so zúčtovatel‘om odchýlok, číslo
zmluvy a dáturnu jej uzatvorenia;

3.3.4 má platné rozhodnutie o pridelení EIC kódu;
3.3.5 má v distribučnej sieti SR pre elektrinu s prevádzkovatel‘orn sústavy

Západoslovenská distribučná, a.s. vytvorenú bilančnú skupinu o prístupe do
distribučnej siete na vymedzenorn území príslušnorn pre odberné miesto
Objednávatel‘a;

3.3.6 nemá vedornosť o žiadnych skutočnostiach, ktoré by mu bránili alebo mohli
bránit‘ fakticky alebo právne alebo inak v poskytovaní Zmluvných plnení
podIa tejto Zmluvy.
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Povolenia a vyhlásenia podia tohto bodu Zmluvy tvoria Prílohu Č. 4 tejto Zmiuvy.
Poskytovatel‘ sa zaväzuje zabezpečiť a udržiavať v platnosti povolenia a pravdivosť a
úplnosť vyhlásení podia tohto bodu Zmluvy počas celej doby platnosti tejto Zmluvy.

3.4 Poskytovatel‘ je oprávnený poskytovat‘ Zmluvné plnenia v súlade s touto Zmluvou aj
prostredníctvom subdodávateľa, ktorý je uvedený v Zozname subdodávatel‘ov, ktorý
tvorí Prílohu Č. 5 tejto Zmluvy. Subdodávatel‘ poskytuje Zmluvné plnenia v mene a na
účet Poskytovatel‘a, a teda za poskytovanie Zmluvných plnení prostredníctvom
subdodávatel‘a zodpovedá Poskytovatel‘, akoby Zmluvné pinenia poskytoval sám,
najmä Poskytovatel‘ zodpovedá za to, že subdodávatel‘ bude pri poskytovaní
Zmluvných plnení postupovať v súiade s touto Zmluvou. Poskytovatel‘ je povinný
najneskár tn (3) kalendárne dni pred tým ako budú Zmluvné plnenia poskytované
prostredníctvom subdodávatel‘a písomne oznámit‘ Objednávatel‘ovi presnú identifikáciu
subdodávatel‘a, prostredníctvom ktorého budú poskytované Zmluvné plnenia.

3.5 V Prílohe Č. 5 tejto Zmluvy sú uvedené údaje o všetkých známych subdodávatel‘och
Poskytovatel‘a, ktorí sú známi v Čase uzavierania tejto Zmluvy, a údaje o osobe
oprávnenej konať za subdodávatel‘a v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu,
dátum narodenia. Poskytovatel‘ je povinný Objednávatel‘ovi oznámiť akúkol‘vek zmenu
údajov u subdodávateľov uvedených v Prílohe Č. 5 tejto Zmluvy, a to bezodkladne.

3.6 V prípade zmeny subdodávatel‘a je Poskytovatel‘ povinný najneskčr do piatich (5)
pracovných dní odo dňa zmeny subdodávatel‘a predložiť Objednávatel‘ovi informácie o
novom subdodávatel‘ovi v rozsahu údajov podia odseku 3.5 tohto článku Zmluvy a
predmety subdodávok, pričom pri výbere subdodávatei‘a musí Poskytovatel‘
postupovať s odbornou starostlivosťou tak, aby vynaložené náklady na zabezpečenie
plnenia na základe zmiuvy o subdodávke boji primerané jeho kvaiite a cene.

3.7 Subdodávatel‘ aiebo subdodávatelia podia osobitného predpisu, ktorí podl‘a ~ 11 ods.
1 Zákona o verejnom obstarávaní majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov
verejného sektora, musia byt‘ zapísaní v registri partnerov verejného sektora, a to
počas celého Času, kedy poskytujú Zmiuvné plnenie. Poskytovatel‘ zodpovedá za to,
že subdodávateiia Poskytovatel‘om určení na poskytovanie Zmluvného plnenia spÍňajú

. podmienku uvedenú v predchádzajúcej vete tohto ustanovenia Zmluvy, a to počas
celého času, kedy dochádza k poskytovaniu Zmiuvného plnenia.

3.8 Poskytovatel‘ zodpovedá za pinenie zmiuvy o subdodávke subdodávatel‘om tak, ako
keby pinenie realizované na základe takejto zmiuvy o subdodávke realizoval sám,
uvedené pinenie musí byť poskytované vždy a za každých okolností v súlade s touto
Zmiuvou. Poskytovatel‘ zodpovedá za odbornú starostiivosť pri výbere subdodávatei‘a
ako aj za výsledok Činnosti/pinenia vykonanej/vykonaného na základe zmluvy o
subdodávke. Poskytovatel‘ je povinný na výzvu Objednávatei‘a bezodkladne preukázať
Objednávatei‘ovi, že Poskytovateľ splnil svoje finančné záväzky voči svojim
subdodávatei‘om podIa zmiuvy o subdodávke. V prípade, ak Poskytovatel‘ riadne
a včas nesplnil svoje finančné záväzky voči svojim subdodávatel‘om podia zmiuvy
o subdodávke, je Objednávatei‘ oprávnený pozastaviť úhradu odplaty podi‘a tejto
Zmiuvy, s tým, že sa Objednávatei‘ nedostane do omeškania s pinením uvedenej
povinnosti a to až do doby, kedy Poskytovatel‘ preukáže spinenie svojich záväzkov voČi
svojim subdodávatei‘om podi‘a zmiuvy o subdodávke. Pozastavenie úhrady odmeny
podi‘a predchádzajúcej vety tohto ustanovenia Zmluvy nie je dövodom na odstúpenie
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od tejto Zmluvy Poskytovatel‘om a nie je ani dávodom, pre ktorý by bol Poskytovatel‘
oprávnený pozastaviť poskytovanie Zmluvných plnení.

3.9 Poskytovatel‘ je povinný poskytovať Objednávatel‘ovi dokumenty nevyhnutné na
poskytovanie plnení v písomnej podobe, vždy akje to možné aj v elektronickej podobe,
pokial‘ sa v tejto Zmluve nedohodnú inak. Poskytovatel‘ je povinný uschovávať všetky
dokumenty, ktoré vytvoril alebo nadobudol v súvislosti s poskytovaním Zmluvných
plnení v rozsahu určenom všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na
území SR, najmä v zmysle Zákona o energetike. Poskytovatel‘ je povinný kedykol‘vek
umožniť Objednávatel‘ovi nahliadnuť do dokumentov súvisiacich s poskytovaním
Zmluvných plnení, akje to potrebné v súvislosti s plnením tejto Zmluvy, alebo ak takúto
povinnost‘ Poskytovatelovi ukladá všeobecne záväzný právny predpis platný na území
SR.

3.10 Ak sa Objednávatel‘ dopustí neoprávneného odberu elektriny, ktorý je definovaný v
~ 46 Zákona o energetike, jeho konanie sa považuje za podstatné porušenie tejto
Zmluvy a Poskytovatel‘ má právo, ak uvedené porušenie trvá:

3.10.1 prostredníctvom prevádzkovatel‘a distribučnej siete (d‘alej ako „PDS“)
prerušiť alebo obmedzit‘ distribúciu elektriny do odberného miesta
Objednávatel‘a;

3.10.2 písomne odstúpiť od tejto Zmluvy.

Objednávatel‘ je povinný uhradiť poškodenému subjektu škodu spósobenú
neoprávneným odberom elektriny a náklady s tým súvisiace.

3.11 Dodávka poslednej inštancie sa začína dňom nasledujúcim Po dni, ked‘ Poskytovatel‘
stratil spösobilosť dodávať elektrinu a bola dodávatel‘ovi elektriny poslednej inštancie
oznámená táto skutočnosť.

3.12 Dodávka poslednej inštancie trvá najviac tn (3) mesiace. Objednávatel‘ uhradí
dodávatel‘ovi poslednej inštancie cenu za dodávku elektriny podl‘a cenového
rozhodnutia vydaného Úradom pre reguláciu siet‘ových odvetví pre dodávatel‘a
poslednej inštancie. Dodávka poslednej inštancie sa móže ukončiť skór v prípade, že
Objednávatel‘ uzatvorí zmluvu s novým dodávatel‘om elektriny, ktorým möže byť aj
dodávatel‘ poslednej inštancie.

3.13 PDS informuje Objednávatel‘a o dodávke poslednej inštancie najneskůr pätnást‘ (15)
dní pred uplynutím výpovednej lehoty zmluvy o pristupe do distribučnej sústavy a
distribúcii elektriny alebo bezprostredne Po torn, ako sa dozvie, že Poskytovatel‘ stratil
spösobilost‘ dodávať elektrinu.

3.14 Na vyžiadanie sa Poskytovatel‘ zaväzuje v primeranej lehote poskytnúť
Objednávatel‘ovi všetky informácie a podklady za účelom kontroly realizácie plnenia
tejto Zmluvy. S informáciarni a podkladmi označenými Objednávatel‘om ako obchodné
tajomstvo, bude Poskytovatel‘ zaobchádzať ako s dóvernými informáciami.

3.15 Odberatel‘ má právo požiadať dodávatel‘a o dodávky elektriny do d‘alšieho OM, ktoré
nie je uvedené v prílohe č. 2 tejto zmluvy. Na podmienkach dodávky elektriny do
takéhoto d‘alšieho OM sa zmluvné strany dohodnú formou písomného dodatku k tejto
zmluve. V prípade akejkol‘vek zmeny zmluvy súvisiacej so zmenou zmluvných
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množstiev existujúcich OM alebo pripojením nových OM si odberatel‘ s dodávatel‘om
dohodne spósob ocenenia pre príslušné OM ako aj spösob vyhodnotenia množstiev.

3.16 Poskytovatel‘ sa móže odchýlit‘ od pokynov Objednávatel‘a len vtedy, ak je to
nevyhnutné pre záujmy Ohjednávatel‘a, a ked‘ si Poskytovatel‘ nemčže včas zahezpečiť
súhlas Objednávatel‘a. V tomto prípade je Poskytovatel‘ povinný bez zbytočného
odkladu písomne informovat‘ Objednávatel‘a o týchto skutočnostiach.

3.17 Objednávatel‘ menuje osobu zodpovednú za kontrolu realizácie a preberanie plnení,
a to: Ing. Martin Šalamon, email: martin.salamon@lubovnianskanemocnica.sk

3.18 Poskytovatel‘ menuje osobu zodpovednú za poskytovanie informácií o Zmluvných
plneniach: Ing. Peter Kardoš, email: peter.kardos@pow-en.sk

Článok 4
Cena, Odplata a fakturačně podmienky

4.1 Jednotková cena za dodávku elektriny, resp. spósob jej určenia, je stanovená v súlade
so zákonom Č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov.

4.2 Zmluvné strany sa dohodli na jednotkovej cene za združenú dodávku elektriny (v EUR
bez DPH za I MWh), ktorá bude stanovená na základe nižšie uvedeného vzorca:

. . y~=1((SPOTh±A EUR/MWh)xQSPh)
Cena pre objem nakupu na SPOT = m,‘.

k h1 QSPh

kde:
„n“je počet hodín v mesiaci „m“ roku „r“

„SPOTh“ je spotová cena za hodinu „h“ (EUR bez DPH/MWh) v obchodnej oblasti
SEPS zverejňovaná informačným portálom XMtrade®/lSO T na:
http://www. okte.sk/sk/kratkodoby-trh/zverejnenie-udajov/celkove-vysledky-dt. aspx

V prípade, že pre určitú vyhodnocovanú hodinu nebude informačným portálom
XMtrade®/ISOT zverejnená cena, pre danú vyhodnocovanú hodinu sa namiesto
takejto ceny použ~e priemer hodnót štvrt‘hodinových clen odchýlky v rámci dane]
vyhodnocovane] hodiny dodávky, stanovených podľa pravidle! uvedených v
Prevádzkovom poriadku OKTE, a.s.

„QSPh“je nakúpený objem na SPOT za hodinu „h“ (Mwh). Za nakúpený objem sa
považuje množstvo elektriny odobranej vo všetkých odberných miestach pre dodávku
elektriny Objednávatel‘a v príslušnej hodine „h~.

„A“je poplatok za nákup e!ektrickej energie formou SPOT, vypočítaný a vyjadrený v
EUR bez DPH / MWh, zaokrúh!ený na dye (2) desatinné miesta.

4.3 Poplatok A za nákup elektrickej energie formou SPOT je vo výške 1,67 EUR bez DPH
za IMWh elektriny a obsahuje všetky náklady a poplatky Poskytovatel‘a súvisiace
s predmetom Zmiuvy.

4.4 Jednotkové ceny za združenú dodávku elektriny budú Objednávatel‘ovi účtované
Poskytovatel‘om v EUR za I MWh bez spotrebnej dane a bez DPH.
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4.5 V jednotkovej cene za dodávku elektriny je zahrnutá aj cena a náklady za prevzatie
zodpovednosti za odchýlku Poskytovatel‘a.

4.6 V jednotkovej cene za dodávku elektriny nie je zahrnutá:
a) cena za distribučné služby a ostatné tarify fakturované PDS; cenu za distribučné služby

bude Poskytovatel‘ Objednávatel‘ovi účtovať vo výške v súlade s platnými cenovými
rozhodnutiami Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (d‘alej len „ÚRSO‘) vzťahujúcimi
sa na distribučné služby poskytované PDS do OM Objednávatel‘a, cenu za ostatné
služby súvisiace s distribúciou elektriny bude Poskytovateľ účtovat‘ Objednávatel‘ovi
podia platného cenníka služieb PDS. Ak döjde k zmene regulovaných cien na základe
zmeny cenového rozhodnutia ÚRSO počas trvania Zmluvy je Poskytovatel‘ oprávnený
účtovat‘ Objednávatel‘ovi ceny v súlade s podmienkami príslušného nového cenového
rozhodnutia ÚRSO,

b) poplatok za odvod do Národného jadrového fondu; poplatok za odvod do Národného
jadrového fondu bude Poskytovatel‘ Objednávatel‘ovi účtovat‘ vo výške podia
nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2019 Z. z., ktorým sa ustanovuje výška
ročného odvodu určeného na úhradu historického dlhu z dodanej elektriny koncovým
odberatel‘om elektriny a podrobnosti o spósobe jeho výberu pre Národný jadrový fond,
jeho použití a o spösobe a lehotách jeho úhrady,

c) cena za prevádzkovanie systému a systémových služieb; cenu za prevádzkovanie
systému a systémových služieb bude Poskytovatel‘ Objednávatel‘ovi účtovať vo výške
v súlade s platnými cenovými rozhodnutiami ÚRSO pre OKTE, as.,

d) daň z pridanej hodnoty, ktorú bude Poskytovatel‘ Objednávatel‘ovi účtovat‘ podIa
príslušných právnych predpisov vo výške platnej v čase dodania elektriny,

e) spotrebná daň, ktorú bude Poskytovatel‘ Objednávatel‘ovi účtovať podIa príslušných
právnych predpisov vo výške platnej v čase dodania elektriny.

4.7 Poskytovatel‘ nie je oprávnený účtovat‘ Objednávatel‘ovi akékol‘vek d‘alšie náklady
alebo poplatky za združenú dodávku elektriny, okrem tých, ktoré sú uvedené v tejto
Zmluve alebo vzniknú v dósledku porušenia povinností zo strany Objednávatei‘a
a zároveň povinnosť ich uhradenia vyplýva z príslušných právnych predpisov alebo
Prevádzkového poriadku PDS.

4.8 V prípade zmeny výšky cien, poplatkov a daní podia bodu 4.6. Zmluvy, je Poskytovatel‘
povinný bezodkladne písomne informovať Objednávatel‘a o tejto skutočnosti a zároveň
je Poskytovatel‘ oprávnený zmenené sadzby a poplatky zahrnúť Objednávatel‘ovi do
faktúry.

4.9 V prípade plnohodnotného spustenia projektu zavedenia 15-minútovej obchodnej
periódy (MTU) v rámci SDAC (Single Day-Ahead Coupling) zo strany OKTE na dennom
trhu s elektrinou na Slovenku, je dodávatel‘ povinný tento systém aplikovat‘ do výpočtu
ceny najneskór do 30 dní od spustenia tohto systému.

Článok 5
P~atobné a fakturačné podmienky

5.1. Dodávatei‘ uskutočňuje združenú dodávku elektriny v opakovaných dohodnutých
lehotách. Objednávatel‘ sa zaväzuje za dodávku elektriny a distribučné služby do
mesačne odčítaných odberných miest uhrádzať zhotovitel‘ovi preddavok vo výške 80%
predpokladaného konštantného množstva spotreby na príslušný mesiac z ceny SPOT
hodnoty Base za mesiac predchádzajúceho príslušnému mesiacu dodávky elektriny
plus poplatok A definovaný v či. IV bod 4.3. Spiatnosť zálohovej platby je desiaty (10)
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pracovný deň od vystavenia. U OM, ktoré majú ročnú periodicitu odpočtu, Dodávateľ
mesačne vystavuje faktúry za opakované združené dodávky elektriny, zohl‘adňujúce aj
distribučné služby s predpokladaným množstvom elektriny vychádzajúcim zo spotreby
OM uvedenej v prílohe č.1 tejto zmluvy alebo podkladov Od príslušného PDS.
Poskytovateľ je povinný vystaviť a doručíť vyúčtovaciu faktúru za distribúciu elektriny a
dodávku elektriny, v ktorej budú fakturačné údaje a množstvá elektriny, rozpísané Po
jednotlivých odberných miestach najneskór do 15. pracovného dňa v mesiaci
nasledujúcom po mesiaci, v ktorom bola elektrina dodaná. Splatnost‘ vyúčtovacej
faktúry je 14 dní odo dňa riadneho doručenia faktúry Objednávatel‘ovi. Ak predložená
faktúra nebude vystavená v súlade s touto Zmluvou, Objednávateľju bezodkladne vráti
Poskytovatelovi na prepracovanie. Opravená faktúra je splatná do (14) kalendárnych
dní odo dňa jej opätovného doručenia Objednávatel‘ovi. Faktúry žiadame zasielat‘ na
e-mailovú adresu: faktury~lubovnianskanemocnica.sk.

5.2. Každá faktúra vystavená Poskytovateľom musí povinne obsahovať náležitosti podľa
zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a
vrátane informácie podIa z. č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

5.3. Všetky faktúry budú uhrádzané výhradne bezhotovostne prevodným príkazom.
Odplata sa považuje za uhradenú dňom odpísania finančných prostriedkov z
bankového účtu Objednávatel‘a v prospech bankového účtu Poskytovatel‘a uvedeného
v záhlaví tejto Zmluvy.

Článok 6
Zodpovednost‘, sankcie a reklamácie

6.1 Poskytovateľ zodpovedá Objednávateľovi za škodu, ktorú Objednávatel‘ovi
preukázateľne spósobil v súvislosti s poskytovaním plnení definovaných v tejto Zmluve
a OPZ.

6.2 Poskytovatel‘ nezodpovedá za škodu, ktorá vznikla Objednávateľovi v dósledku
poskytnutia nepravdivej, zavádzajúcej alebo neúplnej informácie, dokumentov alebo
akýchkoľvek mých podkladov poskytnutých Objednávatel‘om Poskytovateľovi.

6.3 Základom pre výpočet zmluvných pokút je suma bez DPH a spotrebnej dane.

6.4 V prípade omeškania Objednávateľa so zaplatením faktúry podIa čI. 5 tejto Zmluvy je
Poskytovateľ oprávnený Od Objednávateľa požadovať úroky z omeškania v zákonom
stanovenej výške, a to za každý, aj začatý deň omeškania.

6.5 V prípade omeškania Poskytovatel‘a s poskytnutím akéhokoľvek plnenia podľa tejto
Zmluvy, je Objednávatel‘ oprávnený od Poskytovatel‘a požadovať zmluvnú pokutu vo
výške 0,05 % z ceny dohodnutej v tejto Zmluve za poskytnutie plnenia na odbernom
mieste, ktorého sa omeškanie týka, a to za každý, aj začatý, deň omeškania.

6.6 V prípade porušenia povinnosti Poskytovateľa dodať elektrinu v požadovanom
množstve alebo kvalite do odberného miesta Objednávatei‘a podľa potrieb
Objednávatel‘a, je Objednávatel‘ oprávnený od Poskytovateľ požadovať zmluvnú
pokutu vo výške 1000 -‚ € za každé jedno porušenie.



6.7 Ak nastane chyba pri fakturácii, majú Zmluvné strany nárok na vzájomné vyrovnanie
rozdielu. Ak Objednávatel‘ zistí chybu vo faktúre, bez zbytočného odkladu zašle
Poskytovatel‘ovi reklamáciu s uvedením reklamovaných skutočností s priložením
podkladov potrebných na prešetrenie reklamácie. V prípade opodstatnenej reklamácie
Poskytovatel‘ vystaví opravnú faktúru. Ak chybu zistí Poskytovatel‘, bezodkladne
vyhotoví opravnú faktúru. Doručením opravenej faktúry začína plynúť nová lehota
splatnosti. .

6.8 Objednávatel‘ má právo kedykol‘vek reklamovat‘ vady Zmluvného plnenia poskytnutého
Poskytovatel‘om resp. akékol‘vek chyby, ku ktorým došlo pri plnení tejto Zmluvy, ktorými
sú najmä:

- Kvalitu;
- Odpočet určeného meradla;
- Fakturáciu poskytnutého plnenia;
- Prerušenie alebo obmedzenie plnenia alebo mé zistené chyby súvisiace

s poskytovaním plnenia Poskytovatel‘a.

6.9 Poskytovatel‘ reklamáciu prešetrí a výsledok prešetrenia písomne oznámi
Objednávatel‘ovi v lehote pätnástich (15) dní od doručenia reklamácie, pokial‘ zo
zákona nevyplýva má lehota.

3.19 Objednávatel‘ si möže uplatniť reklamáciu u: Pow-en a. s., Prievozská 4B, 821 09
Bratislava, email: obchod~pow-en.sk

Článok 7
Povinnosti objednávateľa

7.1 Objednávatel‘ sa zaväzuje:

7.1.1 bez zbytočného odkladu písomne informovať Poskytovatel‘a o všetkých
skutočnostiach, ktoré majú podstatný význam pre poskytovanie Zmluvných
plnení;

7.1.2 odovzdat‘ Poskytovatelovi všetky dokumenty a poskytnút‘ mu všetky
informácie, ktoré sú potrebné na poskytnutie Zmluvných plnení, pokial‘ z
povahy týchto dokumentov/informácií a/alebo pokynov nevyplýva, že ich má
obstarat‘ Poskytovatel‘;

7.1.3 bez zbytočného odkladu poskytnút‘ Poskytovatelovi všetku súčinnosť, ktorú
je možné od Objednávatel‘a rozumne požadovať, na poskytnutie Zmluvných
plnení.

Článok 8
Trvanie a ukončenie Zmluvy

8.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, na obdobie od 01.07.2025 do 30.6.2026.
Povinnost‘ dodávatel‘a poskytovat‘ odberatel‘ovi združenú dodávku elektriny podl‘a
tejto zmluvy vzniká dňom fyzického pripojenia OM do distribučnej siete PDS a
zaradením OM do bilančnej skupiny dodávatel‘a, nie však skór ako 01.07.2025
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8.2 Túto Zmluvu je možné skončiť:

8.2.1 písomnou dohodou Zmluvných strán,; v dohode o ukončení tejto Zmluvy sa
súčasne upravia aj všetky nároky Zmluvných strán vzniknuté na základe
alebo v súvislosti s touto Zmluvou;

8.2.2 písomným odstúpením od Zmluvy ktoroukol‘vek zo Zmluvných strán;
8.2.3 Zmluvné strany sa dohodli, že Odberatel‘ má právo predčasne ukončit‘

túto Zmluvu a to k dátumu účinnosti novej Zmluvy na dodávku elektriny,
pre OM uvedené v prílohe č.2 tejto Zmluvy, uzatvorenej medzi Odberatel‘om
a Dodávatel‘om uvedeným v záhlaví tejto Zmluvy. Pre vylúčenie
pochybností, uvedené ustanovenie si zmluvné strany vykladajú tak, že
Odberatel‘ má právo vždy k 1. dňu v mesiaci zmeniť spůsob ocenenia
odobratej elektriny podIa bodu 4.2. z priemernej váženej spotovej ceny
denného trhu na ocenenie prostredníctvom Fixnej ceny. Výška Fixnej ceny,
ako aj všetky d‘alšie zmluvné náležitosti, bude stanovená v novej uzatvorenej
zmluve medzi Dodávatel‘om a Odberatel‘om.

8.3 Objednávatel‘je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade, ak:

8.3.1 proti Poskytovatelovi začalo konkurzné konanie alebo reštrukturalizácia;
8.3.2 Poskytovatel‘ vstúpil do likvidácie;
8.3.3 v rozpore s touto Zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi

predpismi platnými na území SR a na písomnú výzvu Objednávatel‘a toto
konanie a jeho následky v určenej primeranej lehote neodstránil;

8.3.4 Poskytovatel‘ opakovane poruší povinnosť podIa čI. 3 bod 3.1 a 3.2 tejto
Zmluvy, pričom každé porušenie uvedeného sa považuje za podstatné
porušenie tejto Zmluvy;

8.3.5 ak v čase uzavretia Zmluvy existoval důvod na vylúčenie Poskytovatel‘a pre
nesplnenie podmienky účasti podl‘a ~ 32 ods. 1 písm. a) Zákona o verejnom
obstarávaní;

8.3.6 ak táto Zmluva nemala byť uzavretá s Poskytovatel‘om v súvislosti so
závažným porušením povinnosti vyplývajúcej z právne záväzného aktu
Európskej únie, o ktorom rozhodol Súdny dvor Európskej únie v súlade so
Zmluvou o fungovaní Európskej únie;

8.3.7 ak bol Poskytovatel‘ vymazaný počas plynutia Zmluvy z registra partnerov
verejného sektora podl‘a zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení
neskorších predpisov

8.4 Poskytovateľje oprávnený odstúpit‘ od Zmluvy v súlade s čI. 3 bod 3.10 po bod 3.10.2
a v prípade, ak Objednávatel‘ poruší Zmluvu podstatným spůsobom. Za podstatné
porušenie tejto Zmluvy zo strany Objednávatel‘a sa považuje omeškanie s úhradou
faktúry o viac ako 30 dní po lehote splatnosti faktúry, pričom predpokladom na
odstúpenie od Zmluvy z uvedeného důvodu je, že Poskytovatel‘ na úhradu dlžnej
faktúry Objednávatel‘a písomne vyzval a to tak, že umožnil Objednávatel‘ovi uhradit‘
dlžnú faktúru v dodatočnej lehote 7 pracovných dní odo dňa doručenia tejto výzvy.

8.5 Odstúpenie Od Zmluvy musí mat‘ písomnú formu, musí sa v ňom uviesť důvod
odstúpenia a je účinné doručením druhej Zmluvnej strane.
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8.6 Zmluvná strana, ktorá odstúpi od Zmluvy, má právo požadovať od druhej strany
náhradu škody, ktorá jej týmto konaním vznikla, okrem prípadov vyššej moci. Pre účely
tejto Zmluvy sa za vyššiu moc považujú okolnosti, ktoré vznikli nezávisle od vále
povinnej zmluvnej strany a ktoré spásobili, že ich vplyvom nie je možné plnit‘ povinnosti
vyplývajúce z tejto Zmluvy, a to najmä: vojna, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy,
požiare, embargo, karantény, atd‘. Za vyššiu moc sa nepovažujú výpadky vo výrobe
a nezískanie úradných povolení.

8.7 Ak Poskytovatel‘ stratil spásobilost‘ dodávat‘ elektrinu, táto Zmluva zanikajú týmto
dňom, pričom Poskytovateľje povinný uhradiť Objednávateľovi akékol‘vek škody, ktoré
v dósledku zániku Zmluvy Objednávatel‘ovi vzniknú.

Článok 9
Komunikácia a ostatné dojednania

9.1 Akákol‘vek písomnosť alebo mé správy, ktoré sa doručujú v súvislosti so Zmluvou
(každá z nich ďalej ako „Oznámenie) musia byť:

9.1.1 v písomnej podobe; a zároveň
9.1.2 doručené (i) osobne, (ii) poštou, (iii) kuriérom prostredníctvom kuriérskej

spoločnosti alebo (iv) elektronickou poštou na adresy, ktoré budú oznámené v
súlade s týmto článkom Zmluvy.

9.2 Oznámenie poskytované Objednávatel‘ovi bude zaslané na adresu uvedenú nižšie
alebo inej osobe alebo na inú adresu, ktorú Objednávateľ priebežne písomne oznámi
Poskytovatelovi v súlade s týmto článkom Zmluvy:

9.2.1 Ľubovnianska nemocnica, n.o.
Obrancov mieru 3
064 01 Stará Ľubovňa
email: sekretariat~lubovnianskanemocnica.sk

9.3 Oznámenie poskytované Poskytovateľovi bude zaslané na adresu uvedenú nižšie
alebo inej osobe alebo na inú adresu, ktorú Poskytovateľ priebežne písomne oznámi
Objednávatel‘ovi v súlade s týmto článkom Zmluvy:

9.3.1 Ing. Martin Šalamon
e-mail: martin.salamon~lubovnianskanemocnica.sk

9.4 Oznámenie nadobúda účinnosť okamihom jeho prevzatia a má sa za prevzaté:

9.4.1 v čase jeho doručenia (alebo odmietnutia jeho prevzatia), pokial‘ sa doručuje
osobne alebo kuriérom; alebo

9.4.2 v čase jeho doručenia, ale najneskár v piaty (5.) kalendárny deň Po jeho
odoslaní, pokial‘ sa doručuje ako poštová zásielka, alebo

9.4.3 v čase jeho doručenia, ale najneskár nasledujúci kalendárny deň Po jeho
odoslaní, pokial‘ sa doručuje prostredníctvom elektronickej pošty.



9.5 Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovatel‘ nie je oprávnený jednostranne započítať
akúkol‘vek svoju pohl‘adávku voči pohl‘adávkam Objednávatel‘a.

9.6 Možnosť prechodu na fixnú sadzbu obchodníka za nakúpenú elektrinu v priebehu
obdobia platnosti zmluvy.

Článok 10
Záverečné ustanovenia

10.1 Neoddelitel‘nou súčasťou Zmluvy tvoria jej nasledovné prílohy:
10.1.1 Príloha č.1 Opis predmetu zákazky;
10.1.2 Príloha č.2 Zoznam odberných miest a predpokladaný objem odberu;
10.1.3 Príloha č.3 Spösob a podmienky fakturácie, Ďalšie podmienky poskytovania

Zmluvného plnenia;
10.1.4 Príloha č.4 Povolenia a vyhlásenia;
10.1.5 Príloha č.6 Zoznam subdodávatel‘ov Poskytovatel‘a.
10.1.6 Protikorupčná doložka

10.2 Ak ktorékol‘vek z ustanovení Zmluvy bude považované za nezákonné, neplatné alebo
nevykonateľné (celkom alebo z časti) podIa všeobecne záväzných právnych predpisov
platných na území Slovenskej republiky alebo na mom základe, také ustanovenie
(alebo jeho časť) nebude, výlučne v rozsahu, ktorý je neplatný, tvorit‘ časť tejto Zmluvy,
avšak zákonnosť, platnost‘ a vykonateľnost‘ zvyšných ustanovení Zmluvy zostane
nedotknutá. Zmluvné strany zároveň nahradia toto nevynútitel‘né či neplatné
ustanovenie alebo jeho časť mým ustanovením, ktoré sa mu svojím obsahom a účelom
bude čo najviac približovať.

10.3 Táto Zmluva móže byť doplnená alebo zmenená len na základe písomných
a očíslovaných dodatkov k tejto Zmluve.

10.4 V ostatných právach a povinnostiach touto Zmluvou neupravených platia príslušné
ustanovenia zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov
a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území Slovenskej
republiky.

10.5 Obe Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory vyplývajúce z plnenia tejto Zmluvy
budú riešiť najprv dohodou alebo zmierom. Ak sa Zmluvné strany nedohodnú, bude
vec riešiť vecne a miestne príslušný súd Slovenskej republiky.

10.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že vóľa prejavená vtejto Zmluve je slobodná, vážna, bez
omylu v osobe alebo predmete Zmluvy a že túto Zmluvu neuzavreli ani v tiesni ani
za nápadne nevýhodných podmienok, čo potvrdzujú podpisom tejto Zmluvy. Zmluvné
strany tiež vyhlasujú, že sú oprávnené s predmetom Zmluvy nakladať, zmluvné prejavy
druhej zmluvnej strany sú im dostatočne zrozumitelné a určité, ich zmluvná vol‘nosť nie
je ničím obmedzená a právny úkon je urobený v predpísanej forme, na znak čoho túto
Zmluvu podpísali.

10.7 Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorých
každý je považovaný za originál. Dye (2) vyhotovenia Zmluvy dostane Poskytovatel‘
a dye (2) vyhotovenia dostane Objednávatel‘.
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10.8 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami
a účinnosť deň nasledujúci Po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom
Úradom vlády Slovenskej republiky. Zmluvu zverejní Objednávatel‘.

V Starej Ľubovni, dňa V Bratislave, dňa ~M 2q25
Objedná vatel‘ L‘ubovnianska nemocnica, ~. Poskytovatel‘

Obrancoy mieru 3
06401 taráĽubovňa

ČO:3 78866 .23-Č 2022Q57565

Pow-en a.s.
Pylevozská 4 ‚ 821 09 Bratislava 2

iČO 860125
1<2022502394

... -5.
MUDr. Peter Bizovský Ing. Milan panko, MBA

riaditeľ predseda predstavenstva
Pow-en a. s.



Príloha Č. I

Opis predmetu zákazky, zoznam odberných miest a predpokladaný objem odberu

Odberné miesto: Ľubovnianska nemocnica, n.o.

Predmetom zákazky je nákup silovej elektrickej energie v pásme vysokej tarify (VT) a nízkej tarify
(NT) pre odberné miesto (OM) objednávatel‘a vrátane prevzatia zodpovednosti za odchýlku a
zabezpečenie distribúcie elektrickej energie.

Predmet zákazky sa požaduje dodávat‘ v kvalite zodpovedajúcej technickým podmienkam
prevádzkovatel‘a distribučnej slete za dodržania platných právnych predpisov SR, technických
podmienok a prevádzkového poriadku prevádzkovatel‘a distribučnej slete pre stanovené zmluvné
obdobie.

Predmetom zákazky je dodávka elektrickej energie vrátane jej prepravy distribučnou sústavou do
odberného miesta odberateľa, zabezpečenie dodávky vrátane distribučných služieb a prevzatie
zodpovednosti za odchýlku formou združenej dodávky na zmluvné obdobie 12 mesiacov.

Technické vlastnosti Jednotka Minimum Maximu Presne
m

Predpokladaná spotreba za 12 mesiacov - MWh 858
vysoká tarifa (VT) - za obdobie od 1.7.2025
00:00 hod. do 30.06.2026 24:00 hod.

Predpokladaná spotreba za 12 mesiacov - MWh 342
nízka tarifa (NT) - za obdobie od 1.7.2025
00:00 hod. do 30.06.2026 24:00 hod.

Technické vlastnosti Hodnota I charakteristika

Počet odberných miest (OM) I

EIC: 24ZVS00000024280

Distribučná sadzba: X2

Typ merania: A

Dohodnutý účinník: 0,95 - 1,00

Maximálna rezervovaná kapacita 390 kW
(MRK)

Rezervovaná kapacita (RK), Typ: 12 370 kW
mesiacov

Tolerancia odberu elektrickej od 80 % do 120 %
energie požadujeme:

Predpokladaný odberový diagram
pre rok 2025/2026 (NT+VT) v MWh:
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01/2026 105

02/2026 104

0312026 103

0412026 100

05/2026 99

0612026 95

0712025 95

08/2025 98

0912025 96

10/2025 97

11/2025 103

1212025 105

Odberné m~esto: Parkovací dom Jednotka Minimum Maximu Presne
m

Predpokladaná spotreba za 12 mesiacov MWh 13
vysoká tarifa (VT) - za obdobie od 1.7.2025
00:00 hod. do 30.06.2026 24:00 hod.

Technické vlastnosti Hodnota I charakteristika

Počet odberných miest (OM) 1

EIC: 24ZVS0000772178 H

Distribučná sadzba: X3-C2

FázyxlstičA 3x160

Tolerancia odberu elektrickej energie od 75 % do 125 %
požadujeme:

Predmetom zákazky je zabezpečenie dodávky elektrickej energie vo vysokej a nízkej tarife
pre odberné miesta verejného obstarávatel‘a (vrátane prepravy, distribúcie) v období:

- od 00:00 hod. dňa 01.07.2025 do 24:00 hod. 30.06.2026 (ďalej len „rok 2025/2026“)

vrátane prenesenia zodpovednosti za odchýlku odberatel‘a na dodávatel‘a v plnom rozsahu
v súlade s vyhláškou č. 24/2013 Z. z., ktorou sa ustanovujú pravidlá pre fungovanie
vnútorného trhu s elektrinou a pravidlá pre fungovanie vnútorného trhu s plynom a
zabezpečenie distribučných služieb prostredníctvom prevádzkovatel‘a distribučnej siete.
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Predpokladané množstvo odberu elektiiny za všetky požadované obdobia je pm odbemé
miesta spolu

1213,00 MWh pm obdoble 0712025— 0612026.

Možnosť prechodu na tlxnú sadzbu obchodnlka počas obdobla trvanla zmluvy.

17
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Príloha Č. 2
Zoznam odberných miest a predpokladaný objem odberu

Odberné m~esto: Ľubovnianska nemocnica, n.o.

Technické vlastnosti Jednotka Minimum Maximu Presne
m

Predpokladaná spotreba za 12 mesiacov - MWh 858
vysoká tarifa (VT) - za obdobie od 1.7.2025
00:00 hod. do 30.06.2026 24:00 hod.

Predpokladaná spotreba za 12 mesiacov - MWh 342
nízka tarifa (NT) - za obdobie od 1.7.2025
00:00 hod. do 30.06.2026 24:00 hod.

Technické vlastnosti Hodnota I charakteristika

Počet odberných miest (OM) I

EIC: 24ZVS00000024280

Distribučná sadzba: X2

Typ merania: A

Dohodnutý účinník: 0,95 - 1,00

Maximálna rezervovaná kapacita 390 kW
(MRK)

Rezervovaná kapacita (RK), Typ: 12 370 kW
mesiacov

Tolerancia odberu elektrickej od 80 % do 120 %
energie:

Odberné miesto: Parkovací dom Jednotka Minimum Maximu Presne
m

Predpokladaná spotreba za 12 mesiacov - MWh 13
vysoká tarifa (VT) - za obdobie od 1.7.2025
00:00 hod. do 30.06.2026 24:00 hod.

Technické vlastnosti Hodnota I charakteristika

Počet odberných miest (OM) 1

EIC: 24ZVS0000772178 H

Distribučná sadzba: X3-C2

FázyxlstičA 3x160

Tolerancia odberu elektrickej energie: Od 75 % do 125 %
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Príloha Č. 3

Spósob a podmienky fakturácie, Ďalšie podmienky poskytovania predmetu zákazky

1. Spósob a podmienky fakturácie

1.1. Odplatu za dodávku elektriny a distribučné služby je Poskytovatel‘ oprávnený fakturovat‘
jednou spoločnou faktúrou pre odbery s ročným vyúčtovaním a jednou spoločnou
faktúrou pre odbery s mesačným vyúčtovaním. Zmluvné strany sa můžu priebežne
počas trvania Zmluvy dohodnút‘ na zmene začlenenia jednotlivých odberných miest do
spoločnej fakturácie.

1.2. Faktúry sa vystavujú spoločne za dodávku elektriny a distribučně služby.
1.3. Faktúra musí obsahovat‘ všetky náležitosti stanovené platnými daňovými a účtovnými

predpismi vrátane informácie podIa z. č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a
doplnení niektorých zákonov.

1.4. Poskytovatel‘ bude vystavovat‘ Vyúčtovaciu faktúru za dodávku elektriny a distribučné
služby pre Objednávatel‘a s mesačným odpoČtom k poslednému dňu príslušného
mesiaca.

1.5. Splatnosť faktúry je 14 dní odo dňa riadneho doručenia faktúry Objednávatel‘ovi.

2. Ďalšie podmienky poskytovania predmetu zákazky
2.1. Poskytovatel‘ sa zaväzuje zabezpečit‘ Objednávatel‘ovi dodávku a distribúciu elektriny,

ako aj komplexné služby spojené s bezpečnou, stabilnou a komplexnou dodávkou a
distribúciou elektriny pre odberné miesta Objednávatel‘a uvedené v prílohe č. 2 tejto
Zmluvy, v čase od 01.07.2025 00:00:00 hodiny do 30.06.2026 24:00:00 hodiny.

2.2. Objednávatel‘ bude mať zabezpečenú individuálnu klientsku starostlivost/obsluhu pre
všetky odberné miesta uvedené v prílohe č. 2 tejto Zmluvy zahrňujúcu aj odbornú
podporu pri pripájaní nových odberných miest Objednávatel‘a. Vzájomná komunikácia
musí byť v slovenskom jazyku.

2.3. Poskytovatel‘ sa zaväzuje poskytovat‘ službu elektronického portálu zriadenú pre
jednotlivé odberné miesta uvedené v prílohe č. 2 tejto Zmluvy. Prostredníctvom služby
elektronického portálu může používatel‘ využívať informácie o svojich odberných
miestach, histórii spotreby.
Prístupové práva na prístup do elektronického portálu pre kontaktné osoby uvedené v
bode 3.18 Zmluvy.

2.4. V prípade záujmu o poradenstvo zamerané na znižovanie nákladov Objednávatel‘a
spojených s dodávkou elektriny do odberných miest optimalizáciou charakteru odberu,
bude Objednávateľ povinný písomne požiadat‘ Poskytovateľa o poskytovanie
bezplatného poradenstva a Poskytovatel‘ bude povinný mu ho poskytovať.

2.5. Objednávatel‘ si vyhradzuje právo, v prípade zriadenia jeho d‘alšieho odberného miesta,
toto odberné miesto doplnit‘ do Zmluvy dodatkom pri dodržaní tých istých podmienok
dohodnutých v Zmluve.

2.6. V prípade ukončenia odberu elektriny na niektorom odbernom mieste uvedenom v
prílohe č. 2 tejto Zmluvy je Objednávatel‘ zrušenie tohto miesta povinný oznámiť
Poskytovatelovi najneskůr do 30 dní pred predpokladaným ukončením odberu elektriny
a taktiež túto zmenu nešit‘ dodatkom k Zmluve.
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Príloha Č. 4

Povolenia a vyhlásenia

Čisto: 0097/20131E-PE

ÚRAD PRE REGULÁCIU SIEŤOVÝCH ODVETVÍ J
Bajkalská 27, P. 0. BOX 12, 820 07 Bratislava

(ott rozh ti~in nadrU~dI1~
calr~. ~ ~ •‚~:

(kI(oojdnvnic: Držitvľ 1iovolcnia požiadal dňa 26.0Ů 2013 Úrad prc reguláeiu sicťových odvetvi podVa ~ 10 zákona Č. 2~íi20l2 Z. z. o cllpoUk‘:
o ~ineiic a dopincol nickto,ých zákonov o vykoi‘anic zmcny ~ldIa spoločnos(i v povoleni Č 200817 0303 3. zmelu, zo dňa 05 10 2012 1 tr;id

pro rccliláviu siefovych odvc~ví poa~dil žiadoef ako odŮvodneri~ a rozhodol vydat‘ povolenicna podnikanie v encrgctikc 1~, ukuje uvedené vn ~rik vet
‚~a~ti l‘icIo~C ůčastnikovi konarna boin vyhovené v lilnom rozwhii. podmhnej~ie ndňvodnciir- rozhodnuti, podFa ~ 47 oak I ‚ákona Č 7111‘167 ů~h
~5Pr~Vfl011t Lonafli niv ji. poliebné.

ľnučrnie: ‘orli tomuto r‘.,Jiodnutiu vydanému v pivoni btupni rnöžv úČmtnik konania podľa ~ IS ods. 1 zákona Č 25&2012/ .‘ a roguláeli Y S1CII)%)70h
oil‘vivíach podať odvúlniiic v lehote I ~1 dni odo Wt.i ninilnicnu rozhodnulia na Uraii piv rcgnláciu sicťových odvctvi, odbor právny, Rajkulska 27.
520)? IIrr‘tklnva. R~,hodnuLic. ktoré Po vyčerpanl nůdnych opravn~eh prostricdkov nadobudli, právoplab‘osť, je prcskúmatcľn‘~ súdrun

Brntialav a ‚‘3 dané dň.i 27. jůna 2013

\ ĺ
:‚. I Ĺ k

JUDr. Zu~ana Jak‘ibovt
riadii.cľka ddboai privncIio

OZHSD IE
I rad p~c seguláciu ssel‘ovych odvctvl odhor právny, ako vecnc riiuIu~ny správiiy orgán, pcdľa ~ 5 zákona Č 71/1967 Zb o ~prŮ‘nom kona,,‘ (~právi,~
poriadok). padra ~ 9 ods I písm b) bod 2. ~ 9 ods I plum. c) hod 1 a ~ ii ods 4 vspojcni s ~ 13 ods. I písm a) zákona Č 250f2012 Z z. o rvgulavii
V ‘~ivťu‘ÝcIi odvetviah a podra ~ 10 zákona ~. 251/2012 Z ‚ o energetike a o zmene a dopineiií niek‘o‘yeh zůkonov. vo veci žiadosti“ /menu
‘ Ix~‘~IvI1j evidovanů pod ČIslom 5397-2013-BA, vyt‘ mal zmcuw ‘vulenui Č 2008E 0.~3 -3 zmenu Zo dIla 08 102012 a ‘.‘,dá‘ O

.~ ~iIUIVV7iJI Ul,~Y~‘

~ .~‚... ‘

povolenie Č. 2008E 0303 - 4. zmena
právnickej osobe

ubchodné meitu Pow—en a.s.
sídlo Prievozskú 4B, 821 09 Bratislava právna forma podnikania akciová spoločnost‘

na prcdmet podnikania

Kui.sah Po Inikania: dodávka elekinny

elektroenergetika

Duba plattuisti povoknia: na dobu neurčitú

l‘n~iminu~‘Ii a tech,,iel‘é podmienky vykonávania po‘olenej Činnosti: Uržutcľ povolenia je povmný dodrž,avat‘ ‚tetky u‘Ianoven:‘I ‚.‚mkc‘r“m
~ ~ 2í1!2 .‘ 0t•~ ;i.‘o O 7r~“~ 2 ~:‘i ~r‘v‘ :.;-‘. . .....:.~ ~. 2~‘..;2 ‚. c. u r~uiá~: v sI‘:to‘y‘Ir umivttv;~dt tu v~ohovu,e
‚:uvo‘j,č jucdpisy vydind na uch základe T~mto rozhodnutím sa mciii rnzhodnutic o vydaní pnvolen,a Č. 2008E 0303 . 3. znmena ‘.0 dIla (IX 1021)12
I Iiiuiu)ii‘ prO reguláciu aeťovýdi odvety‘



ČESTNÉ PREHLÁSENIE QUZATVORENÍ ZMLUVY OZÚČTOVANÍ ODCHÝLKY
A ROZHODNUTIE O PRIDELENÍ EIC KÓDU

Týmto čestne prehlasujem, že spoločnost‘ Pow-en a. s. má uzavretú platnú Zmluvu so
zúčtovateľom odchýlok - spoločnosťou:

OKTE, a.s.
Mlynské Nivy 48,
821 09 Bratislava,
Ičo 45687862
iČ DPH SK2023089728
DIČ 2023089728
číslo zmluvy: 2022-12-016, uzatvorenú dňa 26.09.2022

a pridelený EIC kód 24X-POW-EN-AS--A spoločnosťou

Slovenská elektiizačná a prenosová sústava, a.s.
Mlynské nivy 59/A 824 84 Bratislava
iČo 35829141
iČ DPH SK2020261342
DIČ 2020261342.

12. MÁJ 2025
V Bratisiave, dňa

pow~en a~s~
prievozSk~9~2816~ Brati~‘5 2

‚Č DPI1:~j(~0225O2394

Ing. Milar‘iŠpanko, MBA
predseda predstavenstva
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ČESTNÉ PREHLÁSENIE O UZAVRETÍ RÁMCOVEJ DISTRIBUČNEJ ZMLUVY

Týmto čestne prehiasujem, že spoločnost‘ Pow-en a. s. má uzavretú platnú Zmluvu s
prevádzkovatel‘om distribučnej sústavy o distribúcii elektriny a regulovaných služieb —

Rámcovú distribučnú zmluvu so spoločnosťou:

Západoslovenská distribučná, a.s.
Čulenova 6
816 47 Bratislava
iČo 36361 518
0850 333 999
Fax: +421-(0)37-77 63 193
číslo rámcovej zmluvy: 100800 uzatvorená dňa: 28.11.2024

Stredoslovenská energetika - Distribúcia, a.s.
Pri Rajčianke 2927/8
Žilina 010 47
IČO 36442 151
0850 166 007
prevadzkovatek~sse-d sk
číslo rámcovej zmluvy: RDZI 22025 uzatvorená dňa: 16.12.2024

Východoslovenská distribučná, as.
Mlynská 31
Košice 042 91
IČO 36 599 361
T:+421 (0) 850 123 312
F:+421 55678—6516
info~vsds sk
číslo rámcovej zmluvy: RDZ12025/024 uzatvorená dňa: 26.11.2024

22. MÁJ 2025
V Bratislave, dňa

Pow-en a.S.
Prievozská~4B, 109 BratIslava 2

‚Č DPH:

Ing. Milan Š nko, MBA
predseda pre stavenstva



Príloha Č. 5

Zoznam subdodávateľov Poskytovateľa

ČESTNÉ VYHLÁSENIE O SUBDODÁVKACH

Názov: Pow-en a. s.
Sídlo: Prievozská 4B, 821 09 Bratislava
IČO: 43860125
DIČ: 2022502394
IČ DPH: SK 2022502394
Zapísaná/ý: v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava Ill, oddiel: Sa, vložka

Č. 4330/B
Zastúpená: Ing. Milan Španko, MBA, predseda predstavenstva

Týmto vyhlasujem, že v rámci tejto zákazky nebudem využĺvať subdodávky a celé plnenie
zabezpečí Pow-en a. s.,

22. MÁJ 2025
V Bratislave, dňa

PoW~-efl a~S~
~ Brat~s‘aVa 2

‚Č DPI SK~O22502394

Ing. Milan ianko, MBA
predseda ~Wedstavenstva
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Príloha Č. 6

Protikorupčná doložka

PROTIKORUPčNA DOLOŽKA

Fri plnení tejto Zrní uvy sa Predávajúci - Zhotovitel‘ (ďalej len „Zmluvná strana) zaväzuje striktne
dodržiavat‘ platné právne predpisy zakazujúce podplácanie verejných činiteľov a súkromných osób,
protiprávne ovplyvňovanie verejných činitel‘ov, pranie špinavých peňazí, a to najm~, ale nie výlučne
pri obstarávaní podľa predpisov vzt‘ahujúcich sa na verejné obstarávanie a týchto predpisov:
a) zákon č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon v platnom znení
b) zákon č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osób v platnom znení

2. Zmluvná strana sa zaväzuje zaviesť a vykonávať všetky nevyhnutné a vhodné postupy a opatrenia
k zabráneniu korupcie.

3. Zmluvná strana vyhlasuje, že podľa jej vedomostí žiaden z jej zástupcov, riaditeľov,
zamestnancov, alebo mých osób konajúcich v mene Zmluvnej strany pri poskytovaní plnenia pre
Lubovniansku nemocnicu, n.o. (d‘alej len „LN, n. o.) alebo v mene LN, n. o. na základe tejto
Zmluvy neponúka a nebude priamo alebo nepriamo ponúkať, dávat‘, poskytovať, vyžadovat‘ ani
prijímat‘ peniaze alebo akékoľvek mé ocenitéľné hodnoty, alebo poskytovat‘ akékol‘vek výhody
alebo dary osobe, spoločnosti alebo podniku, štátnemu úradníkovi alebo zamestnancovi,
politickej strane či hnutiu, kandidátovi na politickú nomináciu, osobe, ktorá pósobí v zákonodarnom,
správnom alebo súdnom orgáne akéhokol‘vek druhu a akejkoľvek krajiny, v medzinárodnej
verejnej organizácii za účelom ovplyvňovat‘ takúto osobu v jej funkcii, s využitím odmeňovania,
alebo navádzania k nekorektnému výkonu príslušnej funkcie alebo činnosti akoukoľvek osobou, za
účelom získania alebo udržania podnikateľskej príležitosti pre LN, a. s, alebo získania výhody pri
výkone podnikatel‘skej činnoSti LN, n. 0. .

4. Zmluvná Strana sa zaväzuje okamžite oznámit‘ LN, n . o. akékol‘vek porušenie akéhokol‘vek
ustanovenia tejto doložky.

5. Zmluvná Strana sa zaväzuje Po primeranú dobu, ktorou sa rozumie 5 rokov Po ukončení tejto Zmluvy
zachovať súvisiacu dokumentáciu v súlade s podmienkami tejto doložky.

6. Ak LN, n. o. upozorní Zmluvnú stranu, že má dóvodné podozrenie o porušení akéhokoľvek
ustanovenia tejto doložky:
a) LN, n. o. je oprávnená pozastavíť plnenie z tejto Zmluvy aj bez predchádzajúceho upozornenia

a po dobu, ktorú LN, n. o. vzhľadom na zistenie skutočností považuje za nevyhnutnú . Zmluvná
Strana bene na vedomie a súhlasí s tým, že po dobu zist‘ovania skutočností nedójde k vzniku
akýchkol‘vek závézkov a/alebo povinností LN, a. s. voči Zmluvnej strane plynúcich z takéhoto
pozaStavenia plnenia Zmluvy.

b) Zmluvná strana je povinná prijat‘ všetky relevantné opatrenia, aby zabránila Strate alebo
zničeniu listinných dökazov vzťahujúcich Sa k príslušnému konaniu.

7. V prípade, ak Zmluvná Strana poruší akúkoľvek povinnosť vyššie uvedenú v tejto doložke:
a) LN, n. o. je oprávnená aj bez predchádzajúceho upozornenia odstúpit‘ od Zmluvy s okamžitou

platnoSt‘ou bez toho, aby Zmluvnej strane vznikol akýkol‘vek nárok zo zodpovednosti za
odstúpenie LN, n. 0. od Zmluvy;

b) Zmluvná Strana sa zavšzuje, že odškodní LN, n. o. v maximálne možnom rozsahu podIa
platných právnych predpiSov za akúkol‘vek stratu, ujmu, poškodenie alebonáklady vzniknuté
LN, n. o. v súvislosti s porušením tejto doložky.
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